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SI - Pred uporabo izdelka preberite informacije v navodilih za 
uporabo in upoštevajte vsa navedena navodila.
HR - Prije uporabe proizvoda pročitajte informacije navedene u 
priručniku i pridržavajte se svih uputa.
NL - Lees voor gebruik van het product de informatie in de 
gebruiksaanwijzing en volg alle instructies op.
FR -  Avant d‘utiliser le produit, lisez les informations contenues 
dans le mode d‘emploi et respectez toutes les instructions données.
GR - Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε τις πληροφορίες που 
περιέχονται στο εγχειρίδιο χρήσης και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες που 
δίνονται.
EN - Before using the product, please read the information in this 
manual and follow all instructions.
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Informacije o izdelku
Model: BG-Booster CO2
Številka modela: 10090

Uporaba in delovanje
Kombinacija zunanje pasti za komarje Biogents in dišečega 
atraktanta BG-Sweetscent že omogoča privabljanje in zelo 
učinkovito lovljenje tigrastih komarjev.
Vendar dodajanje ogljikovega dioksida* (CO2),  
ki posnema človeško dihanje, omogoča dodatno  
znatno povečanje stopnje ulova komarjev:
• �Število ujetih tigrastih komarjev se pomnoži s 5**
• �Z lovljenjem vseh drugih vrst komarjev,  

vključno z navadnimi komarji.

*jeklenka CO2 ni priložena
**glede na uporabo pasti brez CO2

SI NAVODILA ZA UPORABO

04 I SI
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1  Razpršilna šoba

2  Cev CO2 (5 m)

3  Regulator za jeklenke CO2

Če kaj manjka, se obrnite na nas!

KAJ VSEBUJE  
MOJA ŠKATLA?

1

2

3

SI
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Privijte regulatorsko matico na jeklenko.  
Z viličastim ključem 27 ali nasadnim ključem 
se prepričajte, da je povezava tesna.

1

Odstranite nalepko «CO2», ki se nahaja na robu 
dovodne odprtine na vrhu pasti. Vstavite dno 
razpršilne šobe 1  v 3 luknje na vrhu pasti.

SIZE 27

Priključite in uravnavajte  
rezervoar za CO2

MONTAŽA   
JE ENOSTAVNA!

ASI



SIZE 27
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Odprite ventil jeklenke s CO2 tako, da ga 
zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca.
Nastavite pretok na 0,5 kg/dan. 

V prvih 24 urah po zagonu se lahko opazi 
padec tlaka. V tem primeru ponovno 
nastavite pretok na 0,5 kg/dan.

B Odvijte matico na dnu regulatorja.
Prosti konec cevi za CO2 2  speljite skozi 
matico.

SIZE 10

Nato vstavite konec cevi CO2 na šobo regulatorja in 
privijte matico s ključem 10.

0,5 kg/day

C

2

D

SI



INFORMACIJE 
O CO2 

KJE NAJTI CO2?
Za BG-Booster CO2 je potrebna jeklenka
CO2, ki ni priložena.
Biogents priporoča uporabo jeklenke 10 kg, ki 
je na voljo v specializiranih trgovinah ali prek 
spletne prodaje.

KAKO NAMESTITI JEKLENKO?

Na prostem

10 kg CO2 pri 0,5 kg / dan
= 20 dni uporabe

Ne na soncu

Navpično

Ste vedeli?

Če merilnik kaže 0, je jeklenka zaprta 
ali prazna in jo je treba zamenjati.

08 I SI
20

SI



KAKO NAMESTITI JEKLENKO?

09 I SI

• Pred uporabo BG-Booster CO2 natančno preberite navodila.

• �BG-Booster CO2 brez nadzora ne smejo uporabljati ljudje (vključno z otroki) z zmanjšanimi 
fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali brez izkušenj ali znanja, razen če 
jim je oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost, razložila, kako jo uporabljati.

• BG-Booster CO2 hranite izven dosega otrok.

• �Uporabljajte samo dodatke in nadomestne dele, ki jih priporoča proizvajalec.

• �Jeklenko CO2 pritrdite navpično na stabilno oporo. Jeklenka CO2, ki ni postavljena navpično 
(na primer v ležečem položaju), predstavlja nevarnost.

• �Ogljikov dioksid (CO2) lahko dobavljajo različna podjetja. Vedno upoštevajte navodila 
dobavitelja in varnostna pravila.

• �Biogents zavrača kakršno koli odgovornost za škodo, ki bi nastala zaradi uporabe 
neoriginalnih delov ali dodatne opreme.

• �Napravo BG-Booster CO2 lahko servisirajo ali popravljajo le strokovnjaki z uporabo 
originalnih delov.

BG-Booster CO2

OPOZORILO –  
VARNOSTNI NAPOTKI

SI



DOKONČAJTE NAMESTITEV
ODGANJALA KOMARJEV

BG-Booster CO2 BG-CO2 Timer
Podaljšajte življenjsko dobo svoje jeklenke s 
programiranjem do 2 časovnih intervalov s 
časovnikom Biogents

Odkrijte naše druge dopolnilne artikle za optimalno  
zaščito vašega vrta pred tigrastimi komarji.

VIDÉO

Za varčevanje  
s CO2
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Za varčevanje  
s CO2
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HR
Informacije o proizvodu
Model: BG-Booster CO2
Broj modela: 10090

Uporaba i način rada
Kombinacija vanjske zamke Biogents za komarce i  
BG-Sweetscents več sada može učinkovito privući i  
uhvatiti tigraste komarce.
Međutim, s ugljičnim dioksidom* (CO2),  
kojim se oponaša ljudsko disanje, može se  
značajno povećati stopa hvatanja komaraca:
• �Pet puta više uhvaćenih tigrastih komaraca**
• �Hvatanjem svih ostalih vrsta komaraca,  

uključujući i obične komarce.

*CO2 boca nije priložena 
**u usporedbi sa zamkom bez dodatka s plinom CO2

NAČIN UPORABE

HR



OBAVITE POSTAVLJANJE
ZAMKE ZA KOMARCE

BG-Booster CO2 BG-CO2 Timer
Produžite vijek trajanja spremnika 
programiranjem do dva vremenska  
intervala uporabom brojača Biogents

Pogledajte naše druge proizvode za optimalnu  
zaštitu vašeg vrta od svih vrsta komaraca.

VIDEOZAPIS

Ušteda  
plina CO2

 

12 I HR

HR



13 I HR

1  Raspršujuća mlaznica

2  Crijevo za plin CO2 (5m)

3  Regulator za spremnik plina CO2

Obratite nam se ako nešto nedostaje!

ŠTO SE NALAZI
U KUTIJI?

1

2

3

Ušteda  
plina CO2

 

HR
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Dobro zavijte maticu regulatora na 
spremniku. Provjerite je li veza čvrsta 
s pomoću ravnog ključa od 27 mm ili 
multifukcionalnog ključa.

1

Uklonite naljepnicu „CO2” koja se nalazi na 
rubu ulaznog otvora na gornjem dijelu zamke. 
Umetnite bazu raspršujuće mlaznice 1  u tri 
rupe na gornjem dijelu zamke.

SIZE 27

Povežite i regulirajte svoj 
spremnik CO2

POSTAVLJANJE
JE JEDNOSTAVNO!

A
HR
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Otvorite ventil spremnika plina CO2 
okretanjem suprotno od kazaljke na satu.
Namjestite brzinu protoka na 0,5 kg/dan.

Pad tlaka može se zamijetiti u prva 24 sata 
nakon puštanja u rad. U tom slučaju ponovno 
namjestite brzinu protoka na 0,5 kg/dan.

B Odvijte maticu na donjem dijelu regulatora.
Provucite slobodni kraj crijeva za plin
CO2 2  kroz maticu.

SIZE 10

Zatim gurnite završetak crijeva za plin CO2 na 
nastavak regulatora i ponovno zavijte maticu 
otvorenim ključem od 10 mm.

0,5 kg/day

C

2

D

SIZE 27

HR



INFORMACIJE   
O PLINU CO2 

GDJE KUPITI PLIN CO2?
Zamka BG-Booster CO2 upotrebljava se u 
kombinaciji sa spremnikom plina CO2 koji nije 
priložen.
Poduzeće Biogents preporučuje uporabu
spremnika od 10 kg koji se može kupiti
u specijaliziranim trgovinama ili na internetu.

KAKO POSTAVITI SPREMNIK?

Vanjska uporaba

10 kg CO2 – 0,5 kg/dan 
= 20 dana uporabe

Ne izlažite ga Suncu

Uspravno

Znate li?

Ako se mjeračem očitava 0, spremnik 
je zatvoren ili prazan ili se mora
zamijeniti.

16 I HR
20

HR
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• Pažljivo pročitajte upute prije uporabe zamke BG-Booster CO2.

• �Zamku BG-Booster CO2 ne smiju bez nadzora upotrebljavati osobe (uključujući djecu) 
sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe koje nemaju 
iskustva ili znanje, osim ako im je osoba odgovorna za njihovu sigurnost objasnila kako je 
upotrebljavati.

• Zamka se BG-Booster CO2 treba čuvati izvan dohvata djece.

• �Upotrebljavajte samo pribor i zamjenske dijelove koje preporučuje proizvođač.

• �Okomito pričvrstite spremnik CO2 na stabilan nosač. Spremnik CO2 koji nije postavljen 
okomito (primjerice, u ležeći položaj) je opasan.

• �Ugljični dioksid (CO2) mogu isporučiti različita poduzeća. Uvijek se pridržavajte uputa i 
sigurnosnih pravila dobavljača.

• �Poduzeće Biogents ne snosi nikakvu odgovornost za štetu nastalu uporabom dijelova ili 
pribora koji nije originalan.

• �Samo stručnjaci koji upotrebljavaju originalne dijelove mogu obaviti postupak održavanja 
ili popraviti zamku BG-Booster CO2.

UPOZORENJE –  
SIGURNOSNE MJERE

BG-Booster CO2KAKO POSTAVITI SPREMNIK?
HR



Informatie over het product
Modèle: BG-Booster CO2
Informatie over het product: 10090

Gebruik en werking
De combinatie van de Biogents muggenval voor buiten 
en het BG-Sweetscent geurlokmiddel is al zeer doeltref-
fend om tijgermuggen aan te trekken en te vangen.
Toevoeging van koolstofdioxide* (CO2), dat de  
menselijke ademhaling nabootst, verhoogt het 
vangpercentage van muggen echter aanzienlijk:
• �Door het aantal gevangen tijgermuggen te  

vervijfvoudigen**
• �En door ook alle andere muggensoorten te  

vangen, waaronder de gewone mug.

*CO2-fles niet meegeleverd 
**ten opzichte van het gebruik van de val zonder CO2

NL GEBRUIKSAANWIJZING

18 I NL

NL
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1  Diffusiemondstuk

2  CO2-slang (5 m)

3  Drukregelaar voor CO2-flessen

Neem contact met ons op als er iets ontbreekt!

WAT BEVAT  
MIJN DOOS?

1

2

3

NL
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Schroef de moer van de drukregelaar op de 
fles. Zorg ervoor dat de verbinding luchtdicht 
is door een steeksleutel 27 of een dopsleutel 
te gebruiken.

1

Verwijder de ‘CO2’-sticker van de rand van de 
inlaat aan de bovenkant van de val. Steek de 
basis van het diffusiemondstuk 1  in de 3 gaten 
aan de bovenkant van de val.

SIZE 27

Je CO2-tank aansluiten  
en regelen

EENVOUDIG   
TE INSTALLEREN!

A

NL



SIZE 27

21 I NL

Open de CO2-fles door linksom te draaien.
Stel het debiet in op 0,5 kg/dag. 

In de eerste 24 uur na ingebruikname kunt 
u een drukdaling opmerken. Stel in dat geval 
het debiet opnieuw in op 0,5 kg/dag.

B Draai de moer onderaan de drukregelaar los.  
Steek het vrije uiteinde van de CO2-slang 2  
door de moer. 

SIZE 10

Steek vervolgens het uiteinde van de CO2-slang in 
het mondstuk van de regelaar en draai de moer 
vast met een steeksleutel 10.

0,5 kg/day

C

2

D

NL



INFORMATIE
OVER CO2 

WAAR VIND IK CO2?
Voor de BG-Booster CO2 is een niet 
meegeleverde CO2-fles vereist.
Biogents raadt het gebruik aan van 
een fles van 10 kg die verkrijgbaar 
is in gespecialiseerde winkels, bij 
gasleveranciers, of online.

HOE INSTALLEER IK DE GASFLES?

Buitenshuis

10 kg CO2 bij 0,5 kg / dag 
= 20 dagen gebruik

Niet in de zon

Rechtop

Wist u dat?

Als de meter 0 aangeeft, is de fles
ofwel gesloten, ofwel leeg en moet hij
vervangen worden.

22 I NL
20

NLNL



HOE INSTALLEER IK DE GASFLES?
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• Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig voordat u de BG-Booster CO2 gebruikt.

• �De BG-Booster CO2 mag niet zonder toezicht worden gebruikt door personen (met inbegrip 
van kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of met gebrek 
aan ervaring of kennis, tenzij een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid heeft 
uitgelegd hoe deze te gebruiken.

• De BG-Booster CO2 moet buiten het bereik van kinderen worden gehouden.

• Gebruik alleen door de fabrikant aanbevolen accessoires en reserveonderdelen.

• �Bevestig de CO2-fles rechtop op een stabiele ondergrond. Een CO2-fles die niet rechtop 
staat (die bijvoorbeeld ligt), is gevaarlijk.

• �Koolstofdioxide (CO2) kan door verschillende bedrijven worden geleverd. Volg altijd de 
instructies en veiligheidsvoorschriften van de leverancier.

• �Biogents aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade als gevolg van het gebruik van 
niet-originele onderdelen of accessoires.

• �Alleen specialisten die originele onderdelen gebruiken mogen aan de BG-Booster CO2 
werken of deze repareren. 

WAARSCHUWING –  
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

BG-Booster CO2

NL



VUL UW  
ANTIMUGGENINSTALLATIE AAN

BG-Booster CO2 BG-CO2 Timer
Verleng de levensduur van uw gasfles 
door tot 2 tijdvensters te programmeren 
met de Biogents timer

Ontdek onze andere producten voor een optimale 
bescherming van uw tuin tegen tijgermuggen.

VIDEO

Om CO2 te  
besparen
 

24 I NL
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Om CO2 te  
besparen
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FR
Informations sur le produit
Modèle : BG-Booster CO2
Numéro de modèle : 10090

Utilisation et fonctionnement
L’association du piège à moustiques extérieur Biogents et 
de l’attractif odorant BG-Sweetscent permet déjà d’attirer 
et de capturer très efficacement les moustiques tigre.
Cependant, l’addition de dioxyde de carbone* (CO2)  
imitant la respiration humaine permet d’augmenter 
encore considérablement le taux de capture des  
moustiques :
• �En multipliant par x5 le nombre de moustiques  

tigre capturés**
• �Et en piégeant également toutes les autres espèces 

de moustiques, dont le moustique commun.

*bouteille de CO2 non fournie 
**par rapport à l’utilisation du piège sans CO2

MODE D’EMPLOI

FR



COMPLÉTEZ VOTRE INSTALLATION
ANTI-MOUSTIQUES

BG-Booster CO2 BG-CO2 Timer
Prolongez la durée d’utilisation de votre 
bouteille en programmant jusqu’à 2 plages 
horaires grâce au timer Biogents

Découvrez nos articles complémentaires pour une protection optimale  
de votre jardin contre toutes les espèces de moustiques.

VIDÉO

Pour 
économiser 
du CO2 

26 I FR

FR
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1  Buse de diffusion

2  Tuyau de CO2 (5m)

3  Détendeur pour les bouteilles de CO2

Contactez-nous s’il manque quoi que ce soit !

QUE CONTIENT 
MA BOÎTE ?

1

2

3

FR
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Vissez l’écrou du détendeur sur la bouteille. 
Assurez-vous que la connexion soit étanche 
en utilisant une clé plate de 27 ou une clé 
multiprise.

1

Retirez l’autocollant «CO2» situé au bord de la 
bouche d’entrée sur le dessus de piège.
Insérez la base de la buse de diffusion 1  dans 
les 3 orifices du dessus du piège.

SIZE 27

Connectez et réglez votre  
bouteille de CO2

LE MONTAGE  
EST FACILE !

A

FR
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Ouvrez la vanne de la bouteille de CO2 en 
tournant dans le sens inverse des aiguilles 
d’une montre.
Réglez le débit sur 0,5 kg/jour. 

Une baisse de pression peut être observée 
dans les premières 24 heures suivant la 
mise en service. Dans ce cas, réajustez le 
débit sur 0,5 kg/jour.

B Dévissez l‘écrou à la base du détendeur. 
Faites passer l’extrémité libre du tuyau de 
CO2 2  dans l’écrou.

SIZE 10

Puis insérez l‘extrémité du tuyau de CO2 sur 
l’embout du détendeur et revisser l’écrou avec une 
clé plate de 10.

0,5 kg/day

C

2

D

SIZE 27
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INFORMATIONS 
SUR LE CO2 

OÙ TROUVER DU CO2 ?
Le BG-Booster CO2 requiert une bouteille de  
CO2 non fournie. 
Biogents recommande l’utilisation d’une 
bouteille de 10 kg disponible dans des  
magasins spécialisés ou par vente en ligne.

COMMENT INSTALLER LA BOUTEILLE ?

A l’extérieur 

10 kg de CO2 à 0,5 kg / jour 
= 20 jours d’utilisation

Pas au soleil 

A la verticale 

Le saviez-vous ?

Si la jauge indique 0, soit la bouteille 
est fermée, soit elle est vide et doit 
être remplacée.

30 I FR
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• Lire soigneusement les instructions avant d’utiliser le BG-Booster CO2.

• �Le BG-Booster CO2 ne doit pas être utilisé, sans surveillance, par des personnes (y compris 
des enfants) aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant 
d’expérience ou de connaissance, sauf si une personne responsable de leur sécurité leur a 
expliqué comment l’utiliser.

• Le BG-Booster CO2 doit être gardé hors de portée des enfants.

• �Utiliser uniquement les accessoires et pièces de rechanges recommandés par le fabricant.

• �Fixer la bouteille de CO2 verticalement à un support stable. Une bouteille de CO2 non 
positionnée à la verticale (couchée, par exemple) représente un danger.

• �Le dioxyde de carbone (CO2) peut être fourni par différentes entreprises. Respecter 
toujours les instructions et les règles de sécurité du fournisseur.

• �Biogents décline toute responsabilité pour les dommages résultant de l’utilisation  
de pièces ou accessoires non originaux.

• �Seuls des spécialistes utilisant des pièces d’origine peuvent intervenir ou réparer le  
BG-Booster CO2.

AVERTISSEMENT –  
CONSIGNES DE SÉCURITÉ

BG-Booster CO2

FR



Πληροφορίες προϊόντος
Μοντέλο: BG-Booster CO2
Αριθμός μοντέλου: 10090

Χρήση και λειτουργία
Ο συνδυασμός της εντομοπαγίδας κουνουπιών εξωτερικού χώρου 
Biogents και του προσελκυστικού BG-Sweetscent καθιστά ήδη 
δυνατή την προσέλκυση και τη σύλληψη των κουνουπιών τίγρης 
πολύ αποτελεσματικά.

Ωστόσο, η προσθήκη διοξειδίου του άνθρακα* (CO2) που 
μιμείται την ανθρώπινη αναπνοή αυξάνει σημαντικά το 
ποσοστό παγίδευσης κουνουπιών:

• �Πενταπλασιάζοντας τον αριθμό των κουνουπιών  
τίγρης που αιχμαλωτίστηκαν**

•Παγιδεύοντας όλα τα άλλα είδη κουνουπιών, 
συμπεριλαμβανομένου του κοινού κουνουπιού.

*δεν παρέχεται κύλινδρος  CO2 

**σε σύγκριση με τη χρήση της παγίδας χωρίς CO2

GR ΤΡΟΠΟΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

32 I GR
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1  Ακροφύσιο διάχυσης

2  Εύκαμπτος σωλήνας CO2 (5 m)

3  Ρυθμιστής πίεσης για κυλίνδρους CO2

Επικοινωνήστε μαζί μας εάν λείπει κάτι!

ΤΙ ΠΕΡΙΕΧΕΙ ΤΟ  
ΚΟΥΤΙ ΜΟΥ;

1

2

3

GR
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Βιδώστε το παξιμάδι του ρυθμιστή πίεσης στον 
κύλινδρο. Βεβαιωθείτε ότι η σύνδεση είναι σφιχτή 
χρησιμοποιώντας ένα κλειδί 27 ή ένα κλειδί 
πολλαπλών υποδοχών.

1

Αφαιρέστε το αυτοκόλλητο «CO2» που βρίσκεται 
στην άκρη του στομίου εισαγωγής, στο επάνω μέρος 
της παγίδας. Εισαγάγετε τη βάση του ακροφυσίου 
διάχυσης 1  στις 3 οπές που βρίσκονται στο επάνω 
μέρος της παγίδας.

SIZE 27

Συνδέστε και ρυθμίστε τη 
δεξαμενή CO2

Η ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ   
ΕΙΝΑΙ ΕΥΚΟΛΗ!

A

GR



SIZE 27
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Ανοίξτε τη βαλβίδα του κυλίνδρου CO2 
περιστρέφοντας αριστερόστροφα.
Ρυθμίστε την παροχή σε 0,5 kg/ημέρα.

Μπορεί να υπάρξει πτώση της πίεσης τις πρώτες 
24 ώρες μετά την έναρξη λειτουργίας. Σε αυτή 
την περίπτωση, προσαρμόστε ξανά την παροχή 
στα 0,5 kg/ημέρα.

B Ξεβιδώστε το παξιμάδι στη βάση του ρυθμιστή 
πίεσης.
Περάστε το ελεύθερο άκρο του σωλήνα
CO2 2   στο παξιμάδι.

SIZE 10

Στη συνέχεια, τοποθετήστε το άκρο του σωλήνα CO2 στο 
άκρο του ρυθμιστή πίεσης και σφίξτε ξανά το παξιμάδι με 
ένα κλειδί 10.

0,5 kg/day

C

2

D
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ  
ΓΙΑ ΤΟ CO2

ΠΟΥ ΘΑ ΒΡΩ CO2;

Το BG-Booster CO2 απαιτεί κύλινδρο CO2,
ο οποίος δεν παρέχεται.
Η Biogents συνιστά τη χρήση κυλίνδρου
10 κιλών που διατίθεται σε εξειδικευμένα
καταστήματα ή στο διαδίκτυο.

ΠΩΣ ΝΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΗΣΩ ΤΟΝ ΚΥΛΙΝΔΡΟ;

Σε εξωτερικό χώρο

10 kg CO2 με παροχή 0,5 kg/ημέρα
= 20 ημέρες χρήσης

Μακριά από τον ήλιο

Σε όρθια θέση

Το ξέρατε;

Εάν ο μετρητής δείχνει 0, είτε ο κύλινδρος
είναι κλειστός είτε είναι άδειος και πρέπει 
να αντικατασταθεί.

36 I GR
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ΠΩΣ ΝΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΗΣΩ ΤΟΝ ΚΥΛΙΝΔΡΟ;

37 I GR

• Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε το BG-Booster CO2.

• �Το BG-Booster CO2 δεν πρέπει να χρησιμοποιείται χωρίς επίβλεψη από άτομα (συμπεριλαμβανομένων 
παιδιών) με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή χωρίς σχετική εμπειρία 
ή γνώσεις, εκτός εάν κάποιος υπεύθυνος τους εξηγεί πώς χρησιμοποιείται το προϊόν.

• Το BG-Booster CO2 πρέπει να φυλάσσεται μακριά από παιδιά.

• �Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά τα αξεσουάρ και ανταλλακτικά που συνιστώνται από τον κατασκευαστή.

• �Στερεώστε τον κύλινδρο CO2 όρθιο σε σταθερή βάση. Αν ο κύλινδρος CO2 δεν είναι τοποθετημένος 
όρθιος (π.χ. είναι στο πλάι), αυτό είναι επικίνδυνο.

• �Το διοξείδιο του άνθρακα (CO2) μπορεί να αγοραστεί από διαφορετικές εταιρείες. Ακολουθείτε πάντα 
τις οδηγίες και τους κανόνες ασφαλείας του προμηθευτή.

• �Η Biogents δεν φέρει καμία ευθύνη για ζημιές που προκύπτουν από τη χρήση μη γνήσιων 
εξαρτημάτων ή αξεσουάρ.

• �Μόνο ειδικοί που χρησιμοποιούν γνήσια ανταλλακτικά μπορούν να επέμβουν ή να επισκευάσουν το 
BG-Booster CO2.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – 
ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

BG-Booster CO2

GR



BG-Booster CO2 BG-CO2 Timer
Παρατείνετε τη διάρκεια χρήσης του κυλίνδρου 
προγραμματίζοντας έως και 2 χρονικές ζώνες με 
το χρονόμετρο Biogents

Ανακαλύψτε τα άλλα συμπληρωματικά είδη για βέλτιστη  
προστασία του κήπου σας από τα κουνούπια τίγρης.

ΒΙΝΤΕΟ

Για  
εξοικονόμηση  
CO2

38 I GR

ΟΛΟΚΛΗΡΩΣΤΕ ΤΗΝ  
ΑΝΤΙΚΟΥΝΟΥΠΙΚΗ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

GR
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EN
Product information
Model: BG-Booster CO2
Model number: 10090

Use and operation
The combination of Biogents outdoor mosquito trap and 
BG-Sweetscent odor attractant can effectively attract and 
catch tiger mosquitoes alone.
However, the addition of carbon dioxide* (CO2) to imitate 
the human breath, can significantly increase the catch rate:
• �Increase the number of tiger mosquitoes  

caught by 5x**
• �Attract and  trap all other mosquito species,  

including the house mosquito

*CO2 bottle not included
**as compared when using the traps without CO2

INSTRUCTIONS FOR USE

EN



BG-Booster CO2 BG-CO2 Timer
Extend the life of your tank by 
programming up to 2 time slots with the 
Biogents timer.

Look for additional information we provide on optimizing  
your protection against tiger mosquitoes in your yard.

VIDEO

Save CO2 

40 I EN

COMPLETE YOUR  
MOSQUITO CONTROL SYSTEM

EN
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1  Emitter nozzle

2  CO2 pipe (5 m)

3  Pressure regulator for CO2 cylinders

Contact us if anything is missing!

1

2

3

WHAT’S IN
MY BOX?

EN
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Screw the regulator nut onto the gas 
cylinder. Make sure the connection is 
watertight using a 27 mm open-end  
wrench.

1

Remove the «CO2» sticker from the side of the 
intake funnel on the top of the trap. Insert the 
base of the emitter nozzle 1  into the 3 holes on 
the top of the trap.

SIZE 27

Connect and regulate  
your CO2 cylinder

A

ASSEMBLY   
IS EASY! 

EN
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Open the CO2 cylinder valve by turning 
counter-clockwise. 
Adjust flow rate to 0.5 kg/day with the 
regulator knob.

A drop in pressure may be observed in the  
first 24 hours in the beginning. If this happens, 
simply readjust the flow rate to 0.5 kg/day.

B Unscrew the nut at the base of the pressure 
reducer. Pass the free end of the CO2 pipe 2  
through the nut.

SIZE 10

Then fit the end of the CO2 pipe onto the 
regulator nozzle and tighten the nut with a 
10 mm open-end wrench.

0,5 kg/day

C

2

D

SIZE 27
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CO2  INFORMATION 

WHERE TO FIND CO2?
The BG-Booster CO2 requires a CO2 cylinder 
(not supplied).
Biogents recommends the use of a 10 kg bottle, 
available from specialist retailers or online.

HOW TO INSTALL THE CYLINDER?

Outdoors

10 kg of CO2 at 0.5 kg / day 
= 20 days of use

Not in the sun

Vertical 

Did you know?

If the gauge reads 0, either the  
cylinder is closed or empty and  
needs replacing.

44 I EN
20
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• Read these instructions carefully before using the BG-Booster CO2.

• �The BG-Booster CO2 must not be used by unsupervised persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience or knowledge, 
unless they have been instructed in its use by a person responsible for their safety.

• Keep the BG-Booster CO2 out of the reach of children.

• �Use only accessories and spare parts recommended by the manufacturer.

• �Carbon dioxide (CO2) can be supplied by a number of different companies. Always follow 
the supplier’s instructions and safety rules.

• �Biogents accepts no responsibility for damage resulting from the use of non-original parts 
or accessories.

• �The BG-Booster CO2 may only be serviced or repaired by specialists using original parts. 

BG-Booster CO2

WARNING –  
SAFETY INSTRUCTIONS

EN



TEHNIČNI PODATKI  |  TEHNIČKI PODATCI   
TECHNISCHE GEGEVENS  |  DONNÉES TECHNIQUES

Tehnični podatki
Model: BG-Booster CO2
Teža: 0,75 kg 
Dimenzije: 20cm x 20cm x 10cm 
Priključitev jeklenke je odvisen od tipa:
EU: W 21.8 x 1/14»
ZDA: CGA 320
Nekatere azijske države: CGA 540

Proizvajalec: Biogents AG, 
An der Irler Höhe 3a 
93055 Regensburg, Nemčija

Fabriqué en RPC

SI

Données techniques
Modèle : BG-Booster CO2
Poids : 0,75 kg 
Dimension : 20cm x 20cm x 10cm 
Raccord de bouteille de la bouteille en fonction du type :  
UE : W 21.8 x 1/14»
USA : CGA 320
Certains pays asiatiques : CGA 540

Fabricant : Biogents AG, 
An der Irler Höhe 3a 
93055 Regensburg, Allemagnes

Fabriqué en RPC

FRNL
Technische gegevens
Model: BG-Booster CO2
Gewicht: 0,75 kg
Afmetingen: 20cm x 20cm x 10cm
Aansluiting van de fles afhankelijk van type:
EU: W 21.8 x 1/14»
USA: CGA 320
Sommige Aziatische landen: CGA 540

Fabrikant: Biogents AG, 
An der Irler Höhe 3a 
93055 Regensburg, Duitsland

Gemaakt in China

HR
Tehnički podatci
Model: BG-Booster CO2 
Težina: 0,75 kg
Dimenzije: 20cm x 20cm x 10cm
Priključak cilindra ovisno o vrsti:
EU: W 21.8 x 1/14»
SAD: CGA 320
Neke azijske zemlje: CGA 54

Proizvođač: Biogents AG, 
An der Irler Höhe 3a 
93055 Regensburg, Njemačka

Proizvedeno u Narodnoj Republici Kini
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ΤΕΧΝΙΚΑ ΔΕΔΟΜΕΝΑ  |  TECHNICAL DATA  

GR
Τεχνικα δεδομενα
Μοντέλο:BG-Booster CO2
Βάρος: 0,75 kg
Διαστάσεις: 20cm x 20cm x 10cm 
Σύνδεση κυλίνδρου ανάλογα με τον τύπο:
ΕΕ: W 21.8 x 1/14»
ΗΠΑ: CGA 320
Ορισμένες ασιατικές χώρες: CGA 540

Κατασκευαστής : Biogents AG, 
An der Irler Höhe 3a 
93055 Regensburg, Γερμανία

Κατασκευάζεται στη ΛΔΚ

EN
Technical data
Model: BG-Booster CO2 
Weight: 0,75 kg 
Dimensions: 20cm x 20cm x 10cm 
Cylinder connection depending on type: 
EU: W 21.8 x 1/14»
USA: CGA 320
Some Asian countries: CGA 540

Manufacturer: Biogents AG, 
An der Irler Höhe 3a 
93055 Regensburg, Germany

Made in the PRC

47 



KONTAKT | CONTACT | ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ

Biogents AG, An der Irler Höhe 3a, 93055 Regensburg  
NEMČIJA | NJEMAČKA | DUITSLAND | ALLEMAGNE | ΓΕΡΜΑΝΊΑ | GERMANY

www.biogents.com
e-mail: sales@biogents.com
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